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יְהוָה1֣
परमप्रभुले
H3068

מָ֭לָךְ
राज्य–गनुर्हुन्छ

יִרְגְּז֣וּ
काम्नुन्
H7264

ים עַמִּ֑
जनताहरू

ב יֹשֵׁ֥
िवराजमान्–हुनुहुन्छ
H3427

ים רוּבִ֗ כְּ֝
करूबहरूमािथ
H3742

תָּנ֥וּט
डोलोस्
H5120

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी
H0776

परमप्रभु नै राजा हुनुहुन्छ, यसैले सारा जाितहरू डरले काम्छन्। परमेश्वर राजा सरह करूब स्वगर्दूतहरूमा बस्नु हुन्छ। यसैले सारा संसार डरले काम्दछ।

יְה֭וָה2
परमप्रभु
H3068

בְּצִיּ֣וֹן
िसयोनमा
H6726

גָּד֑וֹל
महान्–हुनुहुन्छ

ם וְרָ֥
र–उच्च

וּא ה֝֗
हुनुहुन्छ
H1931

עַל־
सबैभन्दा

כָּל־
सबै
H3605

ים׃ עַמִּֽ הָֽ
जनताहरूमािथ

िसयोनमा परमप्रभु महान् हुनुहुन्छ! उहाँ सम्पूणर् मािनसहरूमािथ महान् अगुवा हुनुहुन्छ।

יוֹד֣ו3ּ
धन्यवाद–देउन्
H3034

שִׁמְ֭ךָ
तपाईर्कंो–नाम
H8034

גָּד֥וֹל
महान्–र

א וְנוֹרָ֗
भयानक
H3372

קָד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

सारा मािनसहरूले तपाईर्कंो नाउँको गुण-गान गरून्। परमेश्वरको नाउँ िवस्मयकारक छ। परमेश्वर पिवत्र हुनुहुन्छ।

ז4 וְעֹ֥
र–शिक्तशाली
H5797

֮ מֶלֶךְ
राजाले
H4428

ט מִשְׁפָּ֪
न्यायलाईर्
H4941

הֵ֥ב אָ֫
प्रेम–गनुर्हुन्छ
H0157

אַתָּ֭ה
तपाईर्लंे

כּוֹנַנְ֣תָּ
स्थापना–गनुर्भयो

ים מֵישָׁרִ֑
न्यायपूणर्ता
H4339

ט מִשְׁפָּ֥
न्याय–र
H4941

ה וּצְ֝דָקָ֗
धािमर्कता
H6666

ב  ׀בְּיַעֲקֹ֤
याकूबमा
H3290

ה אַתָּ֬
तपाईर्लंे

ׂיתָ׃ עָשִֽ
गनुर्भयो

शिक्तशाली राजाले न्याय मनपराउनु हुन्छ। परमेश्वर, तपाईर्लंे मंगलमयता बनाउनु भयो। तपाईर्लंे याकूबमा धािमर्कता र िनष्पक्षता ल्याउनुभयो।

רֽוֹמְמ֡ו5ּ
उच्च–पानुर्होस्

יְה֘וָה֤
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
हाम्रा–परमेश्वरलाईर्
H0430

הִשְׁתַּחֲווּ וְֽ֭
र–दण्डवत्–पनुर्होस्
H7812

ם לַהֲדֹ֥
उहाँको–पाउको–चौकीमा
H1916

יו רַגְלָ֗
उहाँको–खुट्टाहरूमा
H7272

קָד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

परमप्रभु हाम्रो परमेश्वरको प्रशंसा गर अिन उहाँको पिवत्र पाउदानमा + 99:5 पाउदान पाउदान मिन्दर तफर् को अथर् हो। दण्डवत गर।

ה6 שֶׁ֤ מֹ֘
मोशा–र
H4872

ן  ׀וְאַהֲרֹ֨
हारून
H0175

יו כֹהֲנָ֗ בְּֽ
उहाँका–पुजारीहरूमाझ
H3548

וּשְׁ֭מוּאֵל
र–शमूएल
H8050

בְּקֹרְאֵי֣
उहाँको–नाम–पुकानेर्हरूमाझ
H7121

שְׁמ֑וֹ
उहाँको–नाम
H8034

אים קֹרִ֥
पुकादैर्–िथए
H7121

אֶל־
परमप्रभुलाईर्
H0413

יְה֝וָ֗ה
परमप्रभुलाईर्
H3068

וְה֣וּא
र–उहाँले
H1931

יַעֲנֵֽם׃
उत्तर–िदनुहुन्थ्यो

मोशा र हारून उहाँका केही पूजाहारीहरू मध्ये िथए। ितनीहरू मध्ये शमूएल हुन जसले परमेश्वरको नाम पुकारे। ितनीहरूले परमेश्वरलाईर् प्राथर्ना गरे, अिन 
उहाँले ितनीहरूलाईर् जवाफ िदनुभयो।

בְּעַמּ֣וּד7
बादलको–स्तम्भमा
H5982

עָנָ֭ן
बादलमा
H6051

ר יְדַבֵּ֣
बोल्नुहुन्थ्यो
H1696

אֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूसगँ
H0413

שָׁמְר֥וּ
पालन–गरे
H8104

יו דֹתָ֗ עֵ֝
उहाँका–गवाहीहरू

ק וְחֹ֣
र–िविध
H2706

נָֽתַן־
िदनुभयो
H5414

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूलाईर्
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परमेश्वर अग्ला बादलबाट बोल्नु भयो। ितनीहरूले उहाँको िविधहरू पालन गरे अिन परमेश्वरले ितनीहरूलाईर् िनयम प्रदान गनुर्भयो।

יְהוָה8֣
हे–परमप्रभु
H3068

֮ אֱלֹהֵינוּ
हाम्रा–परमेश्वर
H0430

ה אַתָּ֪
तपाईर्लंे

ם יתָ֥ עֲנִ֫
उत्तर–िदनुभयो

אֵל֣
क्षमा–गनेर्–परमेश्वर
H0410

נֹשֵׂ֭א
वहन–गनेर्
H5375

הָיִי֣תָ
हुनुहुन्थ्यो
H1961

לָהֶם֑
ितनीहरूको–िनिम्त
H1992

ם וְנֹ֝קֵ֗
तर–बदला–िलने
H5358

עַל־
ितनीहरूका–कमर्हरूको

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
िनिम्त
H5949

हे परमप्रभु हाम्रा परमेश्वर, तपाईर्लंे ितनीहरूको प्राथर्नाको जवाफ िदनुभयो। तपाईर्लंे आफू क्षमादायी परमेश्वर अिन नीच काम गनेर् मािनसहरूलाईर् दण्ड 
िदनेको रूपमा दशार्उनु भयो।

רֽוֹמְמ֡ו9ּ
उच्च–पानुर्होस्

יְה֘וָה֤
परमप्रभु
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
हाम्रा–परमेश्वरलाईर्
H0430

שְׁתַּחֲווּ וְהִֽ֭
र–दण्डवत्–पनुर्होस्
H7812

לְהַר֣
उहाँको–पिवत्र–पहाडमा
H2022

קָדְשׁ֑וֹ
उहाँको–पिवत्रताको
H6944

י־ כִּֽ
िकनिक

ד֗וֹשׁ קָ֝
पिवत्र
H6918

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
हाम्रा–परमेश्वर–हुनुहुन्छ
H0430

हाम्रा परमप्रभु परमेश्वरको प्रशंसा गर। हाम्रो परमेश्वर साँिच्च नै पिवत्र हुनुहुन्छ। उहाँको पिवत्र पवर्त तफर्  दण्डवत् गर।
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